
A1.30.1 l'influenza 
Die Grippe
https://app.colanguage.com/de/italienisch/dialoge/l-influenza  

Video: https://www.youtu.be/RcO5F6eBfz8

L'influenza (Die Grippe)

La febbre (Fieber)

I dolori (Schmerzen)

I sintomi (Symptome)

La febbre a trentotto
gradi

(Fieber von dreißigacht Grad)

La tosse (Husten)

Il mal di gola (Halsschmerzen)

Il raffreddore (Erkältung)

1. Cosa succede ai sintomi quando c'è l'influenza?

a. Appaiono solo di notte. b. Arrivano molto lentamente. 

c. Non si manifestano. d. Arrivano velocemente. 
2. Quanti sintomi formano la triade per riconoscere l'influenza?

a. Due sintomi. b. Quattro sintomi. 

c. Cinque sintomi. d. Tre sintomi. 
3. Qual è il primo sintomo importante dell'influenza?

a. La febbre alta, di solito sopra i trentotto gradi. b. Solo il naso chiuso. 

c. Solo il mal di gola. d. Dolori senza febbre. 
4. Perché l'influenza non è un semplice raffreddore?

a. Perché non causa tosse. b. Perché non provoca stanchezza. 

c. Perché spesso ci sono febbre alta, sintomi
respiratori e dolori muscolari insieme. 

d. Perché provoca solo mal di gola lieve. 

1-d 2-d 3-a 4-c

1. Sehen Sie sich das Video an und beantworten Sie die zugehörigen Fragen. 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Malattia e giorni di malattia al lavoro
Krankheit und Krankheitstage bei der Arbeit

Collega: Pronto, chi parla? (Hallo, wer ist am Apparat?)

Marta: Ciao, sono Marta. Oggi non posso venire al
lavoro, ho la febbre. 

(Hallo, ich bin Marta. Heute kann ich nicht zur Arbeit
kommen, ich habe Fieber.)

Collega: Ciao Marta, mi dispiace. Che cosa è
successo? 

(Hallo Marta, das tut mir leid. Was ist denn passiert?)

Marta: Credo di avere l’influenza. Ho tutti i sintomi:
mal di gola, il naso chiuso e ho anche 38 di
febbre. 

(Ich glaube, ich habe die Grippe. Ich habe alle
Symptome: Halsschmerzen, verstopfte Nase und
außerdem 38 Grad Fieber.)
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Collega: Caspita! Hai già preso qualche medicina? (Oh nein! Hast du schon etwas gegen die Beschwerden
genommen?)

Marta: Sì, ho preso qualcosa, ma non mi sento
meglio. Più tardi vado dal medico per avere il
certificato per il capo. 

(Ja, ich habe etwas genommen, aber ich fühle mich nicht
besser. Später gehe ich zum Arzt, um das Attest für den
Chef zu bekommen.)

Collega: Tranquilla, riposati. Avviso io il capo che ti
prendi qualche giorno di malattia. 

(Keine Sorge, ruh dich aus. Ich sage dem Chef Bescheid,
dass du ein paar Tage krank bist.)

Marta: Grazie mille, sei un amico. Adesso torno a
riposare, ci vediamo presto. 

(Vielen Dank, das ist nett von dir. Jetzt lege ich mich
wieder hin, wir sehen uns bald.)

Collega: Va bene, guarisci presto. Ciao ciao! (Alles klar, gute Besserung! Tschüss!)

1. Leggi il dialogo. Perché Marta non può andare al lavoro oggi?

a. Perché deve aiutare un’amica a traslocare b. Perché è in vacanza al mare

c. Perché ha la febbre e l’influenza d. Perché ha una riunione dal dentista
2. Che sintomi ha Marta?

a. Mal di gola, naso chiuso e febbre b. Solo mal di testa e mal di schiena

c. Solo mal di denti d. Solo mal di pancia
1-c 2-a
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